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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 8ης Σεπτεµβρίου 2003
για τον καθορισµό συµπληρωµατικών εγγυήσεων, όσον αφορά τις σαλµονέλες, κατά τις αποστολές προς
τη Φινλανδία και τη Σουηδία πουλερικών αναπαραγωγής και νεοσσών µίας ηµέρας οι οποίοι πρόκειται

να εισαχθούν σε σµήνη πουλερικών αναπαραγωγής ή σµήνη πουλερικών απόδοσης

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 3190]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/644/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 90/539/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου
1990, σχετικά µε τους όρους υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν
τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές και τις εισαγωγές πουλερικών και
αυγών για επώαση από τρίτες χώρες (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 806/2003 (2) και ιδίως το
άρθρο 9α παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 95/160/ΕΚ της Επιτροπής, της 21ης Απριλίου
1995, για τον καθορισµό συµπληρωµατικών εγγυήσεων,
όσον αφορά τις σαλµονέλες, κατά τις αποστολές προς τη
Φινλανδία και τη Σουηδία πουλερικών αναπαραγωγής και
νεοσσών µίας ηµέρας οι οποίοι πρόκειται να εισαχθούν σε
σµήνη πουλερικών αναπαραγωγής ή σµήνη πουλερικών από-
δοσης (3) έχει τροποποιηθεί (4) κατά τρόπο ουσιαστικό. Είναι,
ως εκ τούτου, σκόπιµη, για λόγους σαφήνειας και ορθολογι-
σµού, η κωδικοποίηση της εν λόγω απόφασης.

(2) Η Επιτροπή ενέκρινε τα λειτουργικά προγράµµατα σχετικά
µε τους ελέγχους σαλµονελών τα οποία υπέβαλαν η Φιν-
λανδία και η Σουηδία. Στα προγράµµατα αυτά περιλαµβά-
νονται ειδικά µέτρα για τα πουλερικά αναπαραγωγής καθώς
και τους νεοσσούς µίας ηµέρας που πρόκειται να εισαχθούν
σε σµήνη πουλερικών αναπαραγωγής ή σµήνη πουλερικών
απόδοσης.

(3) Είναι σκόπιµο να καθοριστούν εγγυήσεις ισοδύναµες µε εκεί-
νες τις οποίες έχουν καθιερώσει η Φινλανδία και η Σουηδία
στο πλαίσιο του λειτουργικού προγράµµατός τους.

(4) Οι συµπληρωµατικές εγγυήσεις θα πρέπει να βασίζονται
ιδίως σε µικροβιολογικό έλεγχο πτηνών τα οποία προορίζο-
νται για τη Φινλανδία και τη Σουηδία.

(5) Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει να θεσπιστούν διαφορετικοί
κανόνες για τα πουλερικά και τους νεοσσούς µίας ηµέρας.

(6) Θα πρέπει να θεσπιστούν οι κανόνες οι σχετικοί µε αυτόν το
µικροβιολογικό έλεγχο διά δειγµατοληψίας, καθορίζοντας
τη µέθοδο δειγµατοληψίας, τον αριθµό δειγµάτων προς
λήψη, καθώς και τις µικροβιολογικές µεθόδους βάσει των
οποίων γίνεται η εξέταση των δειγµάτων.

(7) Οι εγγυήσεις αυτές δεν θα πρέπει να ισχύουν για σµήνος το
οποίο περιλαµβάνεται σε πρόγραµµα το οποίο αναγνωρίζεται
ως ισοδύναµο µε εκείνο το οποίο εφαρµόζουν η Φινλανδία
και η Σουηδία.

(8) Η Φινλανδία και η Σουηδία θα πρέπει να απαιτούν για
προϊόντα προελεύσεως τρίτων χωρών προϋποθέσεις εισα-
γωγών τουλάχιστον εξίσου αυστηρές µε εκείνες που καθο-
ρίζονται στην παρούσα απόφαση.

(9) Οι µέθοδοι που περιγράφονται στην παρούσα απόφαση
λαµβάνουν υπόψη τη γνώµη της ευρωπαϊκής αρχής για την
ασφάλεια των τροφίµων.

(10) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,
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(1) ΕΕ L 303 της 31.10.1990, σ. 6.
(2) ΕΕ L 122 της 16.5.2003, σ. 1.
(3) ΕΕ L 105 της 9.5.1995, σ. 40.
(4) Βλέπε παράρτηµα ΙV.



ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Τα πουλερικά αναπαραγωγής τα οποία προορίζονται για τη Φιν-
λανδία και τη Σουηδία υποβάλλονται σε µικροβιολογικό έλεγχο διά
δειγµατοληψίας στο σµήνος καταγωγής.

Άρθρο 2

Ο µικροβιολογικός έλεγχος που αναφέρεται στο άρθρο 1 πραγµα-
τοποιείται σύµφωνα µε το παράρτηµα Ι.

Άρθρο 3

1. Τα πουλερικά αναπαραγωγής τα οποία προορίζονται για τη
Φινλανδία και τη Σουηδία συνοδεύονται από τη βεβαίωση που
καθορίζεται στο παράρτηµα ΙΙ.

2. Η προβλεπόµενη στην παράγραφο 1 βεβαίωση δύναται:

— είτε να συνοδεύει το υπόδειγµα πιστοποιητικού 3 του παραρ-
τήµατος IV της οδηγίας 90/539/ΕΟΚ,

— είτε να περιλαµβάνεται στο πιστοποιητικό που αναφέρεται στην
πρώτη περίπτωση.

Άρθρο 4

Οι νεοσσοί µίας ηµέρας, οι οποίοι πρόκειται να εισαχθούν σε σµήνη
πουλερικών αναπαραγωγής ή σε σµήνη πουλερικών απόδοσης και
προορίζονται για τη Φινλανδία και τη Σουηδία πρέπει να έχουν
προέλθει από αυγά επώασης προερχόµενα από πουλερικά αναπαρα-
γωγής, τα οποία έχουν υποβληθεί στον έλεγχο που προβλέπεται
στο άρθρο 2.

Άρθρο 5

1. Οι νεοσσοί µίας ηµέρας, οι οποίοι πρόκειται να εισαχθούν σε
σµήνη πουλερικών αναπαραγωγής ή σε σµήνη πουλερικών από-
δοσης και πρόκειται να αποσταλούν στη Φινλανδία και τη Σουηδία,
συνοδεύονται από τη βεβαίωση που παρατίθεται στο παράρτηµα ΙΙΙ.

2. Η προβλεπόµενη στην παράγραφο 1 βεβαίωση δύναται:

— είτε να συνοδεύει το υπόδειγµα πιστοποιητικού 2 του παραρ-
τήµατος IV της οδηγίας 90/539/ΕΟΚ,

— είτε να περιλαµβάνεται στο πιστοποιητικό που αναφέρεται στην
πρώτη περίπτωση.

Άρθρο 6

Οι συµπληρωµατικές εγγυήσεις που προβλέπονται από την
παρούσα απόφαση δεν εφαρµόζονται στα σµήνη τα οποία περι-
λαµβάνονται σε πρόγραµµα το οποίο αναγνωρίζεται, σύµφωνα µε
τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 32 της οδηγίας 90/
539/ΕΟΚ, ως ισοδύναµο µε εκείνο το οποίο εφαρµόζεται από τη
Φινλανδία και τη Σουηδία.

Άρθρο 7

H απόφαση 95/160/ΕΚ καταργείται.

Οι αναφορές στην καταργούµενη απόφαση θεωρούνται ότι γίνονται
στην παρούσα απόφαση και διαβάζονται σύµφωνα µε τον πίνακα
αντιστοιχίας που εµφαίνεται στο παράρτηµα V.

Άρθρο 8

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 8 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

1. Γενικοί κανόνες

Το σµήνος καταγωγής πρέπει να αποµονώνεται κατά τη διάρκεια 15 ηµερών.

Ο µικροβιολογικός έλεγχος πρέπει να καλύπτει το σύνολο των στερεότυπων βακτηριδίων σαλµονελών.

2. Μέθοδος δειγµατοληψίας και αριθµός δειγµάτων προς λήψη

Η µέθοδος δειγµατοληψίας και ο αριθµός δειγµάτων προς λήψη είναι εκείνοι που προβλέπονται στο παράρτηµα ΙΙΙ τµήµα Ι
σηµείο ΙΙ Α 2 στοιχεία β) και γ) και σηµείο ΙΙ Β της οδηγίας 92/117/ΕΟΚ του Συµβουλίου (1).

3. Μέθοδοι µικροβιολογικού ελέγχου για την εξέταση των δειγµάτων

— Ο µικροβιολογικός έλεγχος για την εξέταση των δειγµάτων για σαλµονέλα πρέπει να διενεργείται είτε µε βάση το πρό-
τυπο του ∆ιεθνούς Οργανισµού Τυποποίησης ISO 6579:1993 ή αναθεωρηµένες εκδόσεις είτε µε βάση τη µέθοδο που
περιγράφει η σκανδιναβική επιτροπή για την ανάλυση των τροφών (Nordic Committee on Food Analysis) (µέθοδος
NMKL αριθ. 71, 4η έκδοση, 1991) ή αναθεωρηµένες εκδόσεις.

— Αν τα αποτελέσµατα της ανάλυσης αµφισβητούνται από τα κράτη µέλη, ως µέθοδος αναφοράς πρέπει να θεωρείται το
πρότυπο του ∆ιεθνούς Οργανισµού Τυποποίησης ISO 6579:1993 ή αναθεωρηµένες εκδόσεις.
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(1) ΕΕ L 62 της 15.3.1993, σ. 38.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Καταργούµενη απόφαση µε την τροποποίησή της

Απόφαση 95/160/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 105 της 9.5.1995, σ. 40)

Απόφαση 97/278/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 110 της 26.4.1997, σ. 77) µόνο το άρθρο 1
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ

Απόφαση 95/90/EK Παρούσα απόφαση

Άρθρα 1-6 Άρθρα 1-6

Άρθρο 7 —

— Άρθρο 7

Άρθρο 8 Άρθρο 8

Παράρτηµα I Παράρτηµα I

Παράρτηµα II Παράρτηµα II

Παράρτηµα III Παράρτηµα III

— Παράρτηµα IV

— Παράρτηµα V


